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Today’s Scripture Readings  
All Saints 

 

Matins Gospel: (1) Mathew 28:16-20; 
Liturgy: Epistle: Hebrews 11:33-12:2, 
Gospel: Matthew 10:32-33, 37-38; 19:27-30 

Parish Schedule  

13 Saturday 5:00 PM Vigil, Confession 

14 Sunday 10:00 AM Divine Liturgy. 

14 Sunday 12:30 AM Concert 

20 Saturday 5:00 PM Vigil, Confession 

21 Sunday 10:00 AM Divine Liturgy 

27 Saturday 5:00 PM Vigil, Confession 

28 Sunday 10:00 AM Divine Liturgy 

 3 Friday 10:00 AM Liturgy at Fort Ross 

 4 Saturday 5:00 PM Vigil, Confession 

 5 Sunday 10:00 AM Divine Liturgy 

11 Saturday 5:00 PM Vigil, Confession 

12 Sunday 10:00 AM Divine Liturgy 

Fasting Days 
Apostolic Fast  
until July 12 
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Dear Visitors: A warm welcome to those who are worshiping with us! 

We invite everyone to join with us for lunch after the Liturgy. 
Дорогие Гости: Тепло приветствуем тех, кто сегодня молился с нами! 

Мы приглашаем всех после литургии на общую трапезу. 
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Т р о п а р и  T r o p a r i a  
Тропарь воскресный, глас 8 

С высоты́ снизше́л еси́, 

Благоутро́бне, / погребе́ние прия́л 

еси́ тридне́вное, / да на́с свободи́ши 

страсте́й, / Животе́ и воскресе́ние 

на́ше. Го́споди, сла́ва Тебе́. 

Resurrectional Troparion (Tone 8): 

Thou didst descend from on high, O 

Merciful One! Thou didst accept the 

three-day burial to free us from our 

sufferings! O Lord, our Life and 

Resurrection: glory to Thee! 

Тропа́рь Праздника, глас 4 

И́же во всем ми́ре му́ченик 

Твои́х, я́ко багряни́цею и 

ви́ссом, кровьми́  Це́рковь Твоя́  

украси́вшися, те́ми вопие́т Ти, 

Христе́  Бо́же: лю́дем Твои́м 

щедро́ты Твоя́  низпосли́ , мир 

жи́тельству Твоему́  да́руй, и 

душа́м на́шим ве́лию ми́лость. 

All Saints Troparion (Tone 4):  

As with fine porphyry and royal 

purple, Thy church has been adorned 

with Thy martyrs’ blood shed 

throughout all the world. She cries to 

Thee, O Christ God: Send down Thy 

bounties on Thy people, grant peace to 

Thy habitation, and great mercy to our 

souls. 

Сла́ва Отцу́, и Сы́ну, и Свято́му 

Ду́ху и ны́не, и при́сно, и во ве́ки 

веко́в. Ами́нь. 

Glory to the Father and to the Son 

and to the Holy Spirit now and ever 

and unto ages of ages. Amen. 

Конда́к Праздника, глас 8 

Я́ко нача́тки естества́, Насади́телю 

тва́ри, вселе́нная прино́сит Ти, 

Го́споди, богоно́сныя му́ченики, тех 

моли́твами в ми́ре глубо́це Це́рковь 

Твою́, жи́тельство Твое́, 

Богоро́дицею соблюди́, 

Многоми́лостиве. 

Kontakion (Tone 8):  

The universe offers Thee the God-

bearing martyrs as the first-fruits 

of creation, O Lord and Creator. 

Through the Theotokos and their 

prayers establish Thy Church in 

peace. 

А п о с т о л   E p i s t l e  
Прокимен, глас 8: 

 Помоли́теся и воздади́те / 

Го́сподеви Бо́гу на́шему. 

Стих: Ве́дом во Иуде́и Бог, во 

Изра́или ве́лие И́мя Его́. 

Прокимен, глас 4: Ди́вен Бо́г во 

святы́х свои́х, / Бо́г Изра́илев. 

Prokeimenon (Tone 8):  

Pray and make your vows before 

the Lord our God! 

Verse: In Judah, God is known; His 

name is great in Israel. 

Saints (Tone 4): God is wonderful 

in His saints, the God of Israel! 
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К евреям 11:33-12:2 Hebrews 11:33-12:2 
Не хватит времени что бы 

повествовать о пророках которые 

верою побеждали царства, творили 

правду, получали обетования, 

заграждали уста львов, угашали 

силу огня, избегали острия меча, 

укреплялись от немощи, были 

крепки на войне, прогоняли полки 

чужих; жены получали умерших 

своих воскресшими; иные же 

замучены были, не приняв 

освобождения, дабы получить 

лучшее воскресение; другие 

испытали поругания и побои, а 

также узы и темницу, были 

побиваемы камнями, 

перепиливаемы, подвергаемы 

пытке, умирали от меча, скитались 

в милотях и козьих кожах, терпя 

недостатки, скорби, озлобления; те, 

которых весь мир не был достоин, 

скитались по пустыням и горам, по 

пещерам и ущельям земли. И все 

сии, свидетельствованные в вере, не 

получили обещанного, потому что 

Бог предусмотрел о нас нечто 

лучшее, дабы они не без нас 

достигли совершенства. Посему и 

мы, имея вокруг себя такое облако 

свидетелей, свергнем с себя всякое 

бремя и запинающий нас грех и с 

терпением будем проходить 

предлежащее нам поприще, взирая 

на начальника и совершителя веры 

Иисуса, Который, вместо 

предлежавшей Ему радости, 

претерпел крест, пренебрёгши 

посрамление, и воссел одесную 

престола Божия. 

Brethren, who through faith subdued 

kingdoms, worked righteousness, 

obtained promises, stopped the mouths 

of lions, quenched the violence of fire, 

escaped the edge of the sword, out of 

weakness were made strong, became 

valiant in battle, turned to flight the 

armies of the aliens. Women received 

their dead raised to life again. Others 

were tortured, not accepting 

deliverance, that they might obtain a 

better resurrection. Still others had trial 

of mockings and scourgings, yes, and 

of chains and imprisonment. They 

were stoned, they were sawn in two, 

were tempted, were slain with the 

sword. They wandered about in 

sheepskins and goatskins, being 

destitute, afflicted, tormented — of 

whom the world was not worthy. They 

wandered in deserts and mountains, in 

dens and caves of the earth. And all 

these, having obtained a good 

testimony through faith, did not 

receive the promise, God having 

provided something better for us, that 

they should not be made perfect apart 

from us. Therefore we also, since we 

are surrounded by so great a cloud of 

witnesses, let us lay aside every 

weight, and the sin which so easily 

ensnares us, and let us run with 

endurance the race that is set before us, 

looking unto Jesus, the author and 

finisher of our faith, who for the joy 

that was set before Him endured the 

cross, despising the shame, and has sat 

down at the right hand of the throne of 

God. 
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Аллилу́иа. глас 4. 

Воззва́ша пра́веднии, и Госпо́дь 

услы́ша и́х. 

Стих: Мно́ги ско́рби пра́ведным, 

и от все́х и́х изба́вит я́ Госпо́дь. 

Alleluia (Tone 4):  

The righteous cried and the Lord 

heard them. 

Verse: Many are the afflictions of 

the righteous; the Lord will deliver 

them out of them all. 

Е в а н г е л и е   G o s p e l  
От Матфея 10:32-33, 37-38, 

19:27-30 
Matthew: 10:32-33, 37-38; 

19:27-30 

Итак, всякого, кто исповедает Меня 

пред людьми, того исповедаю и Я 

пред Отцом Моим Небесным; а кто 

отречётся от Меня пред людьми, 

отрекусь от того и Я пред Отцом 

Моим Небесным. Кто любит отца 

или мать более, нежели Меня, не 

достоин Меня; и кто любит сына 

или дочь более, нежели Меня, не 

достоин Меня; и кто не берет 

креста своего и следует за Мною, 

тот не достоин Меня. Тогда Пётр, 

отвечая, сказал Ему: вот, мы 

оставили все и последовали за 

Тобою; что же будет нам? Иисус же 

сказал им: истинно говорю вам, что 

вы, последовавшие за Мною, - в 

пакибытии, когда сядет Сын 

Человеческий на престоле славы 

Своей, сядете и вы на двенадцати 

престолах судить двенадцать колен 

Израилевых. И всякий, кто оставит 

дома, или братьев, или сестёр, или 

отца, или мать, или жену, или 

детей, или земли, ради имени 

Моего, получит во сто крат и 

наследует жизнь вечную. Многие 

же будут первые последними, и 

последние первыми. 

“Therefore whoever confesses Me 

before men, him I will also confess 

before My Father who is in heaven. 

But whoever denies Me before men, 

him I will also deny before My 

Father who is in heaven. He who 

loves father or mother more than 

Me is not worthy of Me. And he 

who loves son or daughter more 

than Me is not worthy of Me. And 

he who does not take his cross and 

follow after Me is not worthy of 

Me.” Then Peter answered and said 

to Him, “See, we have left all and 

followed You. Therefore what shall 

we have?” So Jesus said to them, 

“Assuredly I say to you, that in the 

regeneration, when the Son of Man 

sits on the throne of His glory, you 

who have followed Me will also sit 

on twelve thrones, judging the 

twelve tribes of Israel. And 

everyone who has left houses or 

brothers or sisters or father or 

mother or wife[a] or children or 

lands, for My name’s sake, shall 

receive a hundredfold, and inherit 

eternal life. But many who are first 

will be last, and the last first. 
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П е с н о п е н и я  H y m n s  
Причастны: 

Хвали́те Го́спода с Небе́с, 

хвали́те Его́ в Вы́шних. 

Ра́дуйтеся, пра́веднии, о Го́споде, 

пра́вым подоба́ет похвала́. 

Аллилу́иа. Аллилу́иа. Аллилу́иа. 

Communion Hymn:  

Praise the Lord from the heavens, 

praise Him in the highest. Rejoice in 

the Lord, O you Righteous! Praise 

befits the just. Alleluia. Alleluia. 

Alleluia. 

! ! ! О б ъ я в л е н и я   A n n o u n c em e nt s ! ! !  
Исповедь — обновлённое расписание 

Мы возвращаемся к нашему регулярному порядку Исповеди: каждую субботу 

после Всенощного бдения священник принимает Исповедь. Кроме того, в первую 

и третью субботу каждого месяца проводится общая подготовка к Исповеди с 

наставлением и совместной молитвой. Следующий раз, в субботу 20 июня. 

Приглашаем всех принять участие в этом важном духовном делании. 

Confession Schedule Update 

We are now back to our regular schedule for Confession. Confessions are heard every 

Saturday after Vigil. In addition, on the first and third Saturdays of each month, we 

offer common preparation for confession with spiritual instruction and prayers, to help 

the faithful approach the Sacrament with reflection and understanding. Next time, Saturday 

June 20. All are welcome and encouraged to participate. 

Неделя всех святых и приближающийся Петров пост 

Сегодня мы празднуем светлый праздник Недели всех святых, прославляя сонм 

угодников Божиих всех времён и народов — как известных, так и неизвестных. Их 

жизни напоминают нам, что святость возможна для каждого, кто живёт со Христом. 

Мы только что завершили пятьдесят дней пасхальной радости, взошли на гору 

богословского чуда в день Вознесения и в трепете предстояли, когда Дух Святой 

сошёл на нас в виде огненных языков в день Пятидесятницы. Это было прекрасное 

время празднования, и, конечно, наши обеденные столы отражали эту радость! Но 

по мере того как мы возвращаемся к будничной жизни, Церковь в своей материнской 

мудрости призывает нас обратно к духовному бодрствованию. 

8 июня, на следующий день после Недели Всех Святых, наш приход вступает в 

Апостольский пост (традиционно известный как Петров пост). Этот пост продлится 

всю первую половину лета и завершится 12 июля славным праздником святых 

первоверховных апостолов Петра и Павла. 

Вы можете задаться вопросом, почему мы снова погружаемся в аскетический труд 

так скоро после Великого поста. Ответ кроется в примере самих апостолов. Получив 

Святого Духа в день Пятидесятницы, они не отправились сразу на пир; вместо этого 

они приготовили себя постом и усердной молитвой перед тем, как отправиться 

проповедовать Евангелие до краёв земли. 
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Наш Спаситель ясно предсказал эту дисциплину, когда Его спросили, почему Его 

ученики не постятся, как ученики Иоанна Крестителя: 

«Могут ли печалиться сыны чертога брачного, пока с ними жених? Но придут дни, 

когда отнимется у них жених, и тогда будут поститься». (От Матфея 9:15) 

Апостольский пост — это наша возможность подражать их миссионерскому рвению. 

Мы постимся, чтобы укротить плоть, обострить духовные чувства и приготовить 

свои сердца стать живыми свидетелями Христа в наших собственных семьях, на 

рабочих местах и среди ближних. 

Святые Отцы первого тысячелетия напоминают нам, что пост — это не просто 

изменение меню в наших трапезах, но изменение того, что находится в наших 

сердцах. Святитель Лев Великий прекрасно объясняет практическую необходимость 

именно этого поста: 

«После продолжительного праздника Пятидесятницы пост особенно необходим, 

чтобы очистить наши умы и сделать нас достойными даров Святого Духа... Этот 

пост установлен для того, чтобы мы могли очиститься от всякой небрежности, 

которую могли допустить в дни нашей радости». Святитель Лев Великий - Слово 

75: О посте Пятидесятницы. 

Апостольский пост литургически является более мягким по сравнению с Великим 

постом. Хотя мы строго воздерживаемся от мяса, птицы и молочных продуктов, 

Церковь предлагает утешение в определённые дни, чтобы поддержать наши силы: 

• Среды и пятницы: Строгий пост (воздержание от мяса, молочного, рыбы, 

вина и елея). 

• Субботы, воскресенья и великие праздники: Разрешаются рыба, вино и 

елей. 

• Понедельники, вторники и четверги: Традиционное воздержание от мяса, 

молочного и рыбы, при этом вино и елей разрешаются (пожалуйста, 

сверяйтесь с нашим приходским календарём для ежедневных уточнений). 

Помните, что цель поста — уменьшить нашу зависимость от праздных земных 

благ, чтобы усилить наш аппетит к Хлебу Небесному. Если вы ловите себя на том, 

что стоите в проходе продуктового магазина и по сорок минут изучаете состав на 

обороте пачки чипсов, проверяя, нет ли там следов молочной сыворотки, то вы, 

возможно, всё же упускаете главное! Меньше внимания обращайте на мелкий 

шрифт в ингредиентах, и больше — на то, чтобы уменьшить сплетни, 

увеличить ежедневное чтение Священного Писания и посещать богослужения. 

Давайте начнём это путешествие вместе с радостью, взаимным прощением и 

преданностью Христу. 

Sunday of All Saints & Upcoming Apostolic Fast 

Today we celebrate the radiant Feast of All Saints, honoring the great cloud of witnesses 

who have pleased God in every generation—both known and unknown. They show us that 

holiness is possible for each of us when we live in communion with Christ. 

We have just concluded the glorious fifty days of Paschal joy, ascended the mountain of 

theological wonder at the Ascension, and stood in awe as the Holy Spirit descended upon 

us like tongues of fire on Pentecost. It was a beautiful season of celebration, and yes, our 
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dinner tables certainly reflected that joy! But as we return to the routine of daily life, the 

Church in her maternal wisdom calls us back to spiritual vigilance. 

On June 8, the day immediately following All Saints Sunday, our parish enters the 

Apostolic Fast (traditionally known as the Peter's Fast). This fasting season carries us 

through early summer, culminating on July 12 with the glorious Feast of the Holy Leaders 

of the Apostles, Saints Peter and Paul. 

You might wonder why we plunge back into ascetic labor so soon after Great Lent. The 

answer lies in the example of the Apostles themselves. After receiving the Holy Spirit at 

Pentecost, they did not immediately throw a banquet; instead, they prepared themselves 

through fasting and intensive prayer before setting out to preach the Gospel to the ends of 

the earth. 

Our Savior explicitly foretold this discipline when questioned why His disciples did not 

fast like those of John the Baptist: 

“Can the friends of the bridegroom mourn as long as the bridegroom is with them? But the 

days will come when the bridegroom will be taken away from them, and then they will fast.” 

(Matthew 9:15) 

The Apostolic Fast is our opportunity to emulate their missionary zeal. We fast to tame the 

flesh, sharpen our spiritual senses, and prepare our hearts to be active witnesses of Christ 

in our own families, workplaces, and neighborhoods. 

The Holy Fathers of the first millennium remind us that fasting is not merely about 

changing what is on our plates, but changing what is in our hearts. St. Leo the Great 

beautifully explains the practical necessity of this specific fast: 

“After the long festival of Pentecost, fasting is especially necessary to purify our minds 

and make us worthy of the gifts of the Holy Spirit... This fast is ordained so that we may be 

cleansed from any negligence we may have committed during our days of joy.” St. Leo the 

Great - Sermon 75: On the Fast of Pentecost. 

The Apostolic Fast is historically a more lenient fast compared to Great Lent. While we 

strictly abstain from meat, poultry, and dairy products, the Church provides comfort on 

specific days to sustain our strength: 

• Wednesdays and Fridays: Strict fast (abstinence from meat, dairy, fish, wine, 

and oil). 

• Saturdays, Sundays, and Major Feast Days: Fish, wine, and oil are permitted. 

• Mondays, Tuesdays, and Thursdays: Traditional abstinence from meat, dairy, 

and fish, while wine and oil are permitted (please consult our specific parish 

calendar for daily adjustments). 

Remember, the goal of the fast is to reduce our dependence on earthly luxuries so we can 

increase our appetite for the Heavenly Bread. If you find yourself standing in the grocery 

store aisle reading the back of a potato chip bag for forty minutes checking for trace 

amounts of whey, you might be missing the point! Focus less on the fine print of 

ingredients and more on reducing gossip, increasing daily scripture reading, and 

attending the liturgical services. 

Let us embark on this journey together with joy, mutual forgiveness, and a commitment to 

Christ. 
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Летняя распродажа вещей и книг 10-11 июля 

Мы с благодарностью принимаем пожертвования вещей и книг! 

Вещи, которые мы принимаем: 

• одежда 

• обувь 

• аксессуары 

• ювелирные изделия 

• кухонная и домашняя посуда 

(например, чашки, тарелки, 

кастрюли и сковородки, посуда…) 

• мелкая кухонная техника (например, 

блендеры и соковыжималки) 

• декоративные вещи 

• товары для малышей и детей: 

одежда, обувь, аксессуары; игрушки, 

пазлы, игры; коляски, детская мебель 

(например, стульчики для кормления, 

кресла-качалки…) 

• любые другие полезные и 

качественные вещи для дома и сада 

• качественные книги 

Крупные предметы принимаются только по договорённости в течение 

последней недели перед продажей, 2 по 9 июля. Они должны оставаться 

снаружи до даты продажи. 
Вещи, которые мы не принимаем: 

• товары в плохом или нерабочем 

состоянии 

• старая электроника 

• продукты 

• крупная бытовая техника 

• мебель, кровати, детские кроватки, 

матрасы 

• ковры 

• энциклопедии, словари или журналы 

• некоторые предметы ухода за 

пожилыми людьми (например, 

костыли) 

Rummage and Book Sale July 10-11 

Things we accept: 

• clothes 

• shoes 

• accessories 

• jewelry 

• kitchen and house ware,(e.g. cups, 

plates, pots and pans, utensils, etc.) 

• small kitchen appliances (e.g. blenders 

and juicers) 

• house decor, indoor and outdoor 

• baby and kids items: clothes, shoes, 

accessories; toys, puzzles, games; 

strollers, baby furniture (e.g. high chairs, 

rocking chairs…) 

• any other useful, quality stuff for home 

and garden 

• quality books 

All heavy, large items are only accepted by arrangement during the last 

week before sale, July 2 to 9. They have to stay outside until the sale 

date. 
Things we do not accept: 

• items in poor or not-working condition 

• e-waste 

• second harvest food items 

• big appliances 

• furniture, beds, cribs, mattresses 

• rugs 

• encyclopedias, dictionaries or 

magazines 

• some senior health care items (e.g. 

clutches, hearing aids,…) that are 

normally obtained through medical 

insurance

 


